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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for
regnskabsåret 1. juli 2015 - 30. juni 2016 for
Airline And Travel Marketing A/S.

The Supervisory and Executive Boards have today
considered and approved the Annual Report of
Airline And Travel Marketing A/S for the financial
year 1 July 2015 - 30 June 2016.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report has been presented in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 30. juni 2016 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabså-
ret 1. juli 2015 - 30. juni 2016.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company's assets, liabilities and
financial position at 30 June 2016 and of the
Company's operations for the year 1 July 2015 - 30
June 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a
true and fair account of the matters adressed in the
Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted
by the Annual General Meeting of shareholders.

København, den 26. oktober 2016
København, 26 October 2016

Direktion
Executive Board

Patrick Menzies

Bestyrelse
Supervisory Board

Patrick Menzies Susanne Sonja Schwer Maurice William Schwer

Nathalie Beatrice Schwer Sophia Mary schwer
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i Airline And Travel Marketing
A/S

To the Shareholder of Airline And Travel
Marketing A/S

Erklæring om udvidet gennemgang af
årsregnskabet

Statement of extended review on the
Financial Statements

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-
bet for Airline And Travel Marketing A/S for regn-
skabsåret 1. juli 2015 - 30. juni 2016. Årsregnska-
bet, der omfatter anvendt regnskabspraksis, re-
sultatopgørelse, balance og noter, udarbejdes
efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
accompanying financial statements of Airline And
Travel Marketing A/S for the financial year 1 July
2015 - 30 June 2016. The accompanying financial
statements, which comprise summary of significant
accounting policies, income statement, balance
sheet and notes, are prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledel-
sen har endvidere ansvaret for den interne kon-
trol, som ledelsen anser nødvendig for at udar-
bejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation of
the financial statements that are free from material
misstatement whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet. Vi har udført vores udvidede gen-
nemgang i overensstemmelse med Erhvervssty-
relsens erklæringsstandard for små virksomhe-
der og FSR - danske revisorers standard om ud-
videt gennemgang af årsregnskaber, der udar-
bejdes efter årsregnskabsloven. 

Dette kræver, at vi overholder revisorloven og
FSR - danske revisorers etiske regler samt plan-
lægger og udfører handlinger med henblik på at
opnå begrænset sikkerhed for vores konklusion
om årsregnskabet og derudover udfører specifikt
krævede supplerende handlinger med henblik på
at opnå yderligere sikkerhed for vores konklu-
sion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
accompanying financial statements. We conducted
our extended review in acordance with the Danish
Business Authority's assurance standard for small
entities and FSR - danske revisorer´s standard on
entended review of financial statements prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

This requires us to comply with the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and FSR -
danske revisorer´s Code of Ethics and perform
procedures in order to obtain limited assurance for
our conclusion on these Financial Statements, and
in addition perform specifically required
supplementary procedures in order to obtain
additional assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomhe-
den, analytiske handlinger og de specifikt kræve-
de supplerende handlinger samt vurdering af det
opnåede bevis.

An extended review of financial statements includes
procedures primarily consisting of making inquiries
of management and others within the entity, as
appropriate, applying analytical procedures and the
specifically required supplementary procedures, and
evaluating the evidence obtained.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvi-
det gennemgang, er mindre end ved en revision,
og vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion
om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review
are less than those performed in an audit and
accordingly we do not express an audit opinion on
these financial statements.

Den udvidede gennemgang har ikke givet anled-
ning til forbehold.

The extended review has not resulted in any
qualifications.

Konklusion Opinion

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 30. juni 2016 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. juli 2015 - 30. juni 2016 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed it is our opinion that
these financial statements give a true and fair view
of the company's assets, liabilities and financial
position as at June 30, 2016 and of its financial
performance for the financial year 1 July 2015 - 30
June 2016 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management's Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennem-
læst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget
yderligere handlinger i tillæg til den udførte udvi-
dede gennemgang af årsregnskabet. Det er på
denne baggrund vores opfattelse, at oplysninger-
ne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet.

We have read Management’s Review in accordance
with the Danish Financial Statements Act. We have
not performed any procedures additional to the audit
of the Financial Statements. On this basis, in our
opinion, the information provided in Management’s
Review is in accordance with the Financial State-
ments.

København, den 26. oktober 2016
København, 26 October 2016

Beierholm
statsautoriseret revisionspartnerselskab
CVR-nr. 32 89 54 68

Jan Truedsson
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Jan Stender
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Airline And Travel Marketing A/S

The Company Linnésgade 18

1361 København K

Telefon: 33915595
Telephone:

Telefax: 33144640
Fax:

CVR-nr.: 14 24 08 88
CVR no.:

Regnskabsår: 1. juli - 30. juni
Financial year: 1 July - 30 June

Stiftet: 10. januar 1990
Incorporated:

Hjemsted: København
Municipality of
reg. office:

Bestyrelse Patrick Menzies
Supervisory Board Susanne Sonja Schwer

Maurice William Schwer

Nathalie Beatrice Schwer

Sophia Mary schwer

Direktion Patrick Menzies
Executive Board

Revisor Beierholm

Auditors statsautoriseret revisionspartnerselskab

Ellebjergvej 52, 2.

2450  København SV
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Ledelsesberetning
Management's Review

Hovedaktivitet Core activity

Selskabets hovedaktivitet er at drive
agenturvirksomhed samt anden i forbindelse
hermed bestående virksomhed.

The main activity of the company is to be an agency
and other related business.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2015/16 udviser
et overskud på kr. 7.173.392, og selskabets
balance pr. 30. juni 2016 udviser en egenkapital
på kr. 11.611.035.

The Company's income statement for the year
ended 30 June 2016 showed a profit of kr.
7,173,392, and the Company's  balance sheet at 30
June 2016 showed equity of kr. 11,611,035.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning Subsequent events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

No events materially affecting the assessment of the
Annual Report have occurred after the balance
sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Airline And Travel Marketing A/S
for 2015/16 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virksomhe-
der i regnskabsklasse B med tilvalg fra højere
klasser.

The Annual Report of Airline And Travel Marketing
A/S for 2015/16 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial State-
ments Act applying to companies of reporting class
B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies are unchanged from last
year.

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har fun-
det sted inden udgangen af regnskabsåret. Net-
toomsætningen måles til dagsværdi og opgøres
eksklusive moms og med fradrag af rabatter i for-
bindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement,
provided that delivery and transfer of risk to the buy-
er have taken place before the end of the year. Re-
venue is recognised exclusive of VAT and net of
discounts relating to sales.

Andre driftsindtægter og -omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostning-
er indeholder regnskabsposter af sekundær ka-
rakter i forhold til virksomhedens hovedaktivitet.

Other operating income and other operating expen-
ses comprise items of a secondary nature relative to
the company's mail activity.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administrati-
on, lokaler, tab på debitorer, operationelle leasing-
omkostninger m.v.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as office expenses, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well as
payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af materielle anlægs aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise depreciation, amortisation and impairment
losses of property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes
i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts relating to
the financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuel-
le skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henfø-
res til årets resultat, og direkte på egenkapitalen
med den del, der kan henføres til posteringer di-
rekte på egenkapitalen.

Tax for the year comprises current tax for the year
and changes in deferred tax. The tax expense rela-
ting to profit/loss for the year is recognised in the in-
come statement, and the tax expense relating to a-
mounts directly recognised in equity is recognised di-
rectly in equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Selskabet er sambeskattet med tilknyttede
danske virksomheder. Den aktuelle selskabsskat
fordeles mellem de sambeskattede selskaber i
forhold til disses skattepligtige indkomster.

The Company is taxed jointly with wholly owned
Danish and foreign subsidiaries. The actual
corporation tax is allocated between the jointly taxed
companies in proportion to their taxable incomes.

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at cost
less accumulated depreciation and impairment los-
ses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug. 

Cost comprises the cost of acquisition and costs di-
rectly related to acquisition until the date when the
asset is ready for use. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
pris reduceret med eventuel restværdi, fordeles
lineært over aktivernes forventede brugstid, der
udgør:

The basis of depreciation, which is calculated as
cost less any residual value, is depreciated on a
straight-line basis over the expected useful lives of
the assets, which are:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3 - 10 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3 - 10 years 0 %

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle
anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen un-
der andre driftsindtægter eller andre driftsom-
kostninger.

Gains or losses on sale of property, plant and equip-
ment are recognized in the income statement under
other operating income or other operation expenses.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, which
substantially corresponds to nominal value. Provi-
sions for estimated bad debts are made.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under ak-
tiver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under assets comprise
costs incurred in relation to subsequent financial
years.

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-
der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en for-
pligtelse på tidspunktet for vedtagelse på gene-
ralforsamlingen.

Proposed dividend is disclosed as a separate item
under equity. Dividend is recognised as a liability at
the date when adopted at the annual general mee-
ting.

Skyldig skat og udskudt skat Deferred tax assets and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Current tax payable and receivable are recognised in
the balance sheet as tax calculated on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the taxable
income of prior years and for tax paid on account.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af ak-
tiver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured using the balance sheet li-
ability method on all temporary differences between
the carrying amount and the tax value of assets and
liabilities, based on the planned use of the asset or
settlement of the liability, respectively.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagens lov-
givning vil være gældende, når den udskudte
skat forventes udløst som aktuel skat. I de tilfæl-
de, hvor opgørelse af skatteværdien kan foreta-
ges efter alternative beskatningsregler, måles ud-
skudt skat på grundlag af den planlagte anven-
delse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-
sen.

Deferred tax is measured in accordance with the tax
rules and at the tax rates at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to be transformed
to a current tax. Where alternative tax rules can be
applied to determine the tax base, deferred tax is
measured based on the planned use of the asset or
settlement of the liability, respectively.

Ændring i udskudt skat, som følge af ændringer i
skattesatser, indregnes i resultatopgørelsen. For
indeværende år er anvendt en skattesats på
22,0%.

Any changes in deferred tax due to changes in tax
rates are recognised in the income statement. For
the current year a tax rate of 22,0% is used.

Gældsforpligtelser Debts

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret
kostpris.

Other debts are measured at amortised cost.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatop-
gørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at
the exchange rate at the date of transaction. Gains
and losses arising due to differences between the
transaction date rate and the rate at the date of pay-
ment are recognised in the income statement as fi-
nancial income and expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta, som ikke er afregnet på ba-
lancedagen, måles til balancedagens valutakurs.
Forskellen, mellem balancedagens kurs og kur-
sen på tidspunktet for tilgodehavendets eller gæl-
dens opståen, indregnes i resultatopgørelsen un-
der finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items de-
nominated in foreign currencies that have not been
settled at the balance sheet date are measured at
the exchange rate at the balance sheet date. The
differences between the exchange rate at the balan-
ce sheet date and the transaction date rate are re-
cognised in the income statement as financial in-
come and expenses.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, må-
les til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are mea-
sured at the transaction date rate.
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Resultatopgørelse 1. juli  - 30. juni
Income Statement 1 July  - 30 June

Note 2015/16

kr.

2014/15

kr.

Nettoomsætning 23.926.274 17.625.775
Revenue

Andre eksterne omkostninger -3.011.157 -3.140.022
Other external expenses

Bruttoresultat 20.915.117 14.485.753
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -12.058.380 -11.496.495
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 8.856.737 2.989.258
Amortisation profit/loss before depreciation, amortisation
and impairment

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -44.751 -47.365
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets
and property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 8.811.986 2.941.893
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 2 511.211 506.963
Financial income

Finansielle omkostninger 3 -539.471 -125.445
Financial expenses

Resultat før skat 8.783.726 3.323.411
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 4 -1.610.334 -698.232
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 7.173.392 2.625.179

Net profit/loss for the year
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Resultatopgørelse 1. juli  - 30. juni  (Fortsat)
Income Statement 1 July 2015 - 30 June 2016  (Continued)

Note 2015/16

kr.

2014/15

kr.

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Foreslået udbytte 7.000.000 2.500.000
Proposed dividend

Overført resultat 173.392 125.179
Retained earnings

7.173.392 2.625.179
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Balance pr. 30. juni
Balance Sheet at 30 June

Note 2016

kr.

2015

kr.

AKTIVER
ASSETS

ANLÆGSAKTIVER
FIXED ASSETS

Materielle anlægsaktiver 5
Property, plant and equipment

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 82.890 127.642
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 0 0
Leasehold improvements

82.890 127.642

Anlægsaktiver i alt 82.890 127.642

Total fixed assets

OMSÆTNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS

Tilgodehavender
Trade receivables

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 3.240.841 3.174.761
Trade receivables

Andre tilgodehavender 533.747 530.328
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 17.880 160.577
Prepayments

3.792.468 3.865.666

Likvide beholdninger 13.847.262 8.002.348

Cash

Omsætningsaktiver i alt 17.639.730 11.868.014

Total current assets

AKTIVER I ALT 17.722.620 11.995.656

TOTAL ASSETS
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Balance pr. 30. juni
Balance Sheet at 30 June

Note 2016

kr.

2015

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

EGENKAPITAL 6
EQUITY

Selskabskapital 500.000 500.000
Share capital

Overført resultat 4.111.035 3.937.643
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabsåret 7.000.000 2.500.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital i alt 11.611.035 6.937.643

Total equity

GÆLDSFORPLIGTELSER
LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.444.722 1.731.360
Trade payables

Selskabsskat 1.613.748 701.646
Corporation tax

Anden gæld 2.916.046 2.591.642
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 137.069 33.365
Deferred income

6.111.585 5.058.013

Gældsforpligtelser i alt 6.111.585 5.058.013

Total liabilities other than provisions

PASSIVER I ALT 17.722.620 11.995.656

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv. 7
Contingencies assets, etc., liabilities and other financial
obligations
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015/16

kr.

2014/15

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 10.167.179 9.936.911
Wages and salaries

Pensioner 729.882 609.424
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 579.613 523.127
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 581.706 427.033
Other staff costs

12.058.380 11.496.495

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 22 22

Average number of employees

2 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 1.482 27.667
Other financial income

Vautakursgevinster 509.729 479.296
Exchange gains

511.211 506.963

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Andre finansielle omkostninger 22.033 27.131
Other financial expenses

Valutakurstab 517.438 98.314
Exchange loss

539.471 125.445
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015/16

kr.

2014/15

kr.

4 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 1.610.334 698.232
Tax for the year

1.610.334 698.232

5 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg, drifts-

materiel og inventar

Indretning af lejede

lokaler

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Leasehold
improvements

Kostpris 1. juli 2015 387.942 59.589
Cost at 1 July 2015

Kostpris 30. juni 2016 387.942 59.589

Cost at 30 June 2016

Af- og nedskrivninger 1. juli 2015 260.300 59.589
Impairment losses and depreciation at 1 July 2015

Årets afskrivninger 44.752 0
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 30. juni 2016 305.052 59.589

Impairment losses and depreciation at 30 June 2016

Regnskabsmæssig værdi 30. juni 2016 82.890 0

Carrying amount at 30 June 2016
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6 Egenkapital
Equity

Selskabskapital Overført resultat

Foreslået udbytte

for regnskabsåret I alt

Share capital Retained earnings Proposed dividend
for the year

Total

Egenkapital 1. juli 2015 500.000 3.937.643 2.500.000 6.937.643
Equity at 1 July 2015

Betalt ordinært udbytte 0 0 -2.500.000 -2.500.000
Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 173.392 7.000.000 7.173.392
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. juni 2016 500.000 4.111.035 7.000.000 11.611.035

Equity at 30 June 2016

Selskabskapitalen specificerer sig således:
The share capital consists of:

50 A-aktier á kr. 1.000 50.000
50 A-shares of kr. 1,000

450 B-aktier á kr. 1.000 450.000

450 B-shares of kr. 1,000

500.000

7 Eventualposter mv.
Contingencies assets, etc., liabilities and other financial obligations

Selskabet har stillet garantier for kr. 1.500.000, USD 135.000 og EUR 6.794.
The Company has provided guarantees for DKK 1.500.000, USD 135.000 and EUR 6.794.

Selskabet indgår i sambeskatning med sit moderselskab. Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk
for skat af koncernens sambeskattede indkomst samt danske kildeskatter på udbytte, renter og
royalities inden for sambeskatningskredsen.
The company is jointly taxed with its parent company. The Company shall bear unlimited joint and
several liability for tax on consolidated taxable income as well as Danish withholding taxes on
dividends, interest and royalities for joint taxation.
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